
„>«•<■! Hat" Ul«l irskog* Četvrtka 
prije podne.

Ciena mu je na gQdlnu 8 krupa, za ae- 
ljalie 4 krune, pojedini broj 6 helen.

Uredništvo i uprava lista nalaze se u 
Voloskom kbr. 8. Narodni list. Za oglase plate se 10 helera po redku 

za više puta po pogodbi.

Oglasi uilju se na uredničtvo liste.

Rukopisi se ne vraćaju. — Nefrankirani 
listovi se ne primaju.

Pučki list za politiku i pouku.
„Narod bez narodnosti jost tielo bez kosti!"

Volosko-Opatija u četvrtak 20. veljače 1902. God. III.

Talijanske demonstracije proti 
Austrije va Trste.

A je to tako strahovito ča se je 
ovi dni dogodilo va Trste, da nam v 
roke pero drhće, kad ćemo da opišemo 
one strahote. Fogisti su se borili za 
pravednu stvar i sramota je od Lloyda 
ki ni valje izpunil njihove želje. — 
Lloyd je svoju nepravdu najzada uvi- 
del i proglasilo se. je, da se je skupil 
takozvani mirovni sud, ki ima da stvari 
u red postavi. Kako je židovska i Tali
janom prijateljska bečka ,,Neue presse“ 
pravo pisala, tu bi svaki normalni Štrajk 
imal da svrši.

Nego dogodilo se je protivno. — 
Upravo u taj čas kad se je imelo sve 
uredit, počeli su po Trste najveći ne
redi. A ki ih je prouzročil? Talijanski 
anarhisti i talijanski iredentisti. Oni su 
huckali narod neka se opre soldatom, 
oni su huckali ljude neka se nadalje 
proleva krv. — Z banderom su prišli 
vanka ti pogani iredentisti i kolikogod 
su mogli kričali: — Via dali’ Austria, 
Abbasso 1’ Austria, Eviva 1’ Italia! To 
donaSamo mi iz nekih bečkih listova, 
a osobito pak iz „Tagblatta" nemSkega 
foja, ki se v Reke Stampuje. A kada 
su pali prvi mrtvi, onputa su ireden
tisti važigali ljude i govorili njim, da 
neka malo vide, kako ih austrijski sol
dati maltratuju. To je ljude još već 
razjadilo i oni su na novo gledali kako 
bi nastupili proti soldatom. Iz saliža 
su znimali kamene i hitali ga mej 
brižne soldate, ki nisu bili ničemu krivi 
nego ki sn morali vršit zapovedi. ča 
su njim ih davali njihovi zapovednici. 
S tem je rasla mržnja mej pukom i 
soldati — puk je proklinjal vojsku i 
oblasti. A to se je Talijanom otelo. 
Njim je samo do tega, da puk omrazi 
na našu Austriju, naše' oblasti, našega 
premilostivega Cesara, pak da moru

PODLISTAK.
Svega po malo.

Sakupil F. J.
Kako je dbčekal jedan podešta 

englezkoga kralja Jakova U.
Kad su doznali ljudi od jednoga ma

njega englezkoga mesta, da će ih njih kralj 
Jakov II. prit nad, oteli su da ga ča lepše 
dočekaju. Za to su odlučili, da mu podešta 
kako prvi gradjan drži jedan govor. — Po
dešta . je na to pristal; ma kako ni baš 
zna! dobro govorit, prosil je gradskoga pi
sara, da mu pošapće kad ne bude znal na- 
prvo. —

Najzada je prišal kralj sa svum svo
jom svojtom. Njegova proženca je tako de- 
lovala na podešto, da je brižan komad pro- 
pental ovo besedi: „Va .. Va .. Vaše Ve
ličanstvo ... Vaše Veličanstvo ...“ Pisar 
da mu da malo knraja, šapnu! mu je: — 
Držite glavu drito kako čovek 1“ A siro
mašni podešta je ponovil s tresućem gla
som: — Držite glavu drito kako čovek!" 
„ča ?“ rekal je kralj misleć da ni trebada 
dobro čnl Šaptalac vas va strahe kako će 
to pasat reče malo podešte: „Ki Vam je 

onputa s njim vladat, kako te oni, tako 
da kad bi njim skočilo u glavu dignut 
Trst na noge za pripojit ga k Italiji 
— oni bi našli ćeli narod pripravan 
na rebilion. To je bila i sada njihova 
pogana namjera i u tom su uspjeli. — 
Oni su sada takovu mržnju ulili u 
srca tršćanskoga puka proti našemu 
štatu, da će vlada, kako se čuje, po
stavit za guvematora jednoga jenerala, 
ki bi imel svaki nered, ki bi se va 
Trste pojavil, valje ugušit.

Talijanske novine, a ni Krstićova 
špudaćera tega ne donašaju. Njih je 
lepo ošibal rečki „Tagblatt".

On se hvata osobito z rečkimi 
listi. Za list „Voće del popolo" govori 
otvoreno, da je njegov dopisnik s Trsta 
sigurno iredentist, ki svoj list navlaš 
krivo izvješćuje. — Tako taj dopisnik 
piše, da su demonstranti hodili po uli- 
cah grada pjevajuć patriotičke pjesme. 
„Tagblatt" pak na to govori, da ta 
Corrispondent ima jako čudno mnjenje 
o patriotizmu.

Mej najpatriotičnemi pjesmami au- 
strijskemi je zasigurno ona: — Bože 
živi! i Radezki marš!" — „Tagblatt" 
pita, ako je moguće da su oni, ki su 
vapili „Abbasso 1’Austria!" i „Viva 1’ 
Italia!" pjevali po ulicah „Bože živi" 
i „Radezki marš!"

On piše i proti Bilancjji ka da 
nima kuraja stupit s istinom pred svet 
Sve te novine gledaju da pravo stanje 
stvari prikrivaju i falšifikuju, a poslje
dica toga je ta, da se tim načinom 
toči U duše naroda otrov, ki mora prvo 
al kasneje uredit zlim plodom. Zaludo 
je lagat i varat Iredentizam je tu. — 
Ima ga va Trste, ima ga Birane, va 
Kopre, va Poreče i drugeh talljanskeh 
mesteh Istre.

Naši su zastupnici od vavek či
nili svoju dužnost i upozorevali vladu 
na tu pogibelj. — U ono vreme se je

vrag?"' A podešta na glas kralju: „Ki vam 
je vrag?" Pisar vas dišperan mu zavapije: 
„Vi ćete nas sve rovinat!" I viš čuda! Po
dešta vas pomućen je i te besedi rekal. g

Sad je pak i kralj zgubil svoje strp
ljenje. Vas jadan obmul je podešte hrbat i 
ojjahal sa svojum svojtom, zač Jakov U. ni 
poznal škerca.

Va potrebe dobar, ma va prodaje 
drag.

Franački princ Klodvig obeća! je sve
tomu Martinu va meste Tourš svoga konja 
od gveri, ako bude vojsku dobil. — Kad je 
bil neprijatelja potukal, spravil se je doma 
a s putem je prišal do kloštra svetoga Mar- 
tina. Žal mu je bilo svojga lepega konja, 
za to je ponudil onem od kloštra namesto 
njega sto cekini, ali oni nisu mu oteli pu
stit konja za ti beči. Kad njim je privrgal 
drugeh sto cekini, pustili su mu ga, a Klo
dvig je na to rekal, da je sveti Martin „va 
potrebe dobar, ma va prodaje drag".

Nadmndril ga.
Va Inglezkoj je bil jedno vreme zna

meniti bogoslovno po imenu Dr. Barrons. 
Jednega dana sretil ga je na pute neki 

pak s talijanske a i s nemško - židov
ske strane naše deputate zvalo, da su 
denuncianti, Danas pak i „Neue freie 
Presse", ta organ svih Židova priznaje 
da ima va Trste iredentizma. I sama 
vlada je napokon došla do tega uvi- 
đjenja i poprimila najskrajnije mjere 
proti talijanskim revolueionarcem. To 
je pravo. Mi smo va Austrije i ćemo da 
ostanemo v Austrije. Zagušit trebe ire- 
dentsku kačku dok je na vreme. Jedno 
bimo preporučili našemu governu a to 
je, da tu kačku no počme opet gladit, 
kako ju je do sada gladili a našemu 
puku stavljamo na pamet sve to, da 
se zna ravnat kod budućeh izbori. Ono 
ča smo mi vavek govorili ispunilo se 
je. Talijani delaju za Italiju. To se je 
pokazalo ovi dni va Trste.

Obđeniti štrajk i veliki nemiri 
va Trstu.

I. Uzrok! štrajka.
Prošli čedan dogodili su se va Trate 

veliki nemiri. Za prvi pnt prišlo je mej de- 
lavci Trata do obćenitoga štrajka iliti za- 
pušćenja dela. Va arsenale i ha vaporeh 
od Lloyda je va službe preko osamsto fo
gisti. Svi ovi fogisti su se već na 1. o. m. 
počeli bnnit proti direkciji Lloyda i zahte- 
vali su sledeče: 1) da se odpravi straža od 
trih nr, ku fugisti moraju na lojdoveh va
poreh delat pekle su se ćeli dan namučili, 
2) da se dopusti da polovica fogisti od sva- 
kega vapora more po noće ostat na kraje i 
3) da va portu delaju samo osam ur na 
dan. — Na prvo zahtevanje je direkcija od 
Lloyda valje pristala. — Na drugo ni htela 
jerbo da goveran zahteva da moraju po 
noće svi fogisti ostat na brode a na treto 
ni htela pristat iz tehničkih razloga. Fogisti 
su pak trdo zahtevali sve tri stvari pak su 
radi tega sredu na 12. o. m. sveh osamsto 
pustili delo. Direkcija od Lloyda je za tem 
zela na njihovo mesto va službu dragi fo-

Lord Bochester, komu se je prohtelo malo 
našalit se š njim. On mu se duboko i fino 
pokloni i reče: „Doktore, ja sam Vaš do 
vrha od postola". — Barrons mu odgovori: 
„Mylorde, a ja Vaš do zemlje". Bochester 
nastavi: „Doktore, ja sam Vaš do središta 
zemaljskoga!" Barrons odvrati: „A ja Vaš 
do antipoda!" (Ljudi, ki bivaju na drugoj 
strane od naše zemlji.) — Bochester se ni 
otel pustit Superat nego nastavi: „Doktore 
ja sam Vaš sve do najdubljeg kuta u paklu!" 
— „Tu ću Vas ja pustiti, Mylorde!“ zabrasi 
mu bogoslovac i naglo otidje.

Jedan čudni duel.
Anton Vilim Bohme bil je predikač 

na englezkem kraljevskem dvore od god. 
1705—1722, Osobito ga rado poslušala kra
ljica Ana. Jedne nedelji držal je prediku, 
al je neki gospodin od dvora mislel da ,va 
njoj na njega šiba pak je to držal za osobnu 
uvredo. On ga za to pozval na duel. Kape
lan Bčhme je valje na to pristal i tako su 
odlučili, da će drago jutro bit taj božji 
duel —

Kako su se pak morali začudit sve- 
doki i lekari, kad su videli kapelana va 
ornate sa sv. Pismom pod pazuhom. „Ja 

gisti najviše z Italije a 60 ih je poslala ma 
rina s Pula.

II. Obćenltl štrajk.
To je sve delavce va Trstu, ki su va 

socijal - demokratičkoj stranke jako dobro 
organizirani i zmuštrani tako razjadilo da 
su sredu večer zaključili pridružit se fogi- 
stom od Lloyda i svi čisto pustit delo. Na 
ta način se je pripetilo da ni četvrtak jutro 
na 13. o. m. skoro ni jedan delavac šal na 
delo. Petak na 14. o. m. su se svi preko 6 
tisnć od njih skupili na 10 ur jutro pred 
delavskem društvom pak su va kolonah mar
širali na Korso. Delavcem pridružili su se 
valje tršćanski iredentisti, ki' sn pomisleli, 
da je sada prišla ura za oslobodit Trst od 
Austrije. Ti iredentisti su najviše delavce 
šnntali i bunili vriščuć: „Abasso 1'Austria, 
Viva l’Italia" i pevajuć talijanske pesme. 
Na Korsu su knmpauija soldati i veli broj 
pulicaji nastojali, da temu šilnemu svetu za- 
preče pnt i da ga raztresu, nego ljudstvo 
se je silom branilo: hitalo je va soldati i 
pulicdji kamene, drva, razbijalo je stakla 
tako, da je na koncu morala vojska s bajo- 
netami potirat ljude ća. Okol jedanajste uri 
i pol jutro bilo je već opet sve mirno. Pri- 
poveda nam prijatelj ki je petak jutro bil 
slučajno va Trstu da je ta dan pred podne 
izgledalo na. „Piazza della Borna" i Corau 
kako da je bila vojska. Po Ueh je bilo silu 
kamena, krvi i palic. Upravo strašno 1

III. Skupšćina u „Politeanaa Remtti".
0 polne bila je puli direkcije od Lloyda 

sednica na koj je direkcija odlučila da će 
pristat na ono ča bude vrhu zahtevanji od 
fogisti zaključit nepristrani sud od 6 ljudi 
od keh će Lloyd imenovat tri a delavci 3. 
Za podne na tri ure bila je va teatre „Po- 
litoama Bossetti" delavska skupšćina na 
koj se je imelo delavcem javit odluku od 
lojdove direkcije. Na skupšćinu je prišlo do 
6 tisnć ljudi.

Okole teatra bilo je namešćeno neko
liko kumpanij soldati. Kad je skupšćina 
svršila, narod je opet va kolonah vriščuć

sam si izabrao oružje", rekal je Bbhme, 
„oružje, koje jedino meni pristoji" — i na 
to je držal jedan lepi i pametni iovor, tako 
da mu je protivnik vas ganut najzada sti- 
snnl ruku i od tega časa bili su ši oni naj
bolji prijatelji.

Znalse snać.
Bilo to jednega letnjega dana. Sunce 

baš fanjski pripeklo. Knmpar Zvane se pri- 
pravil na put, da pohodi svojga sina, ki 
mu je bival va jeđnem grade. S početka je 
hodU po malo, ma kad sumu ljudi po pute 
govorili da neka gre slobodno brže, ako ne 
želi zakasnit železnice, počel je bome i 
teć. Tako tečuć prišal je jušto nekako na 
vreme. Vas crljen i potan skočtt je već zađ- 
nji hip va vagon, raztegnul se kako je dug 
i širok po klupe i rekal: „Ah, sada neka 
vozi makari k vragu 1“ Malo za tem mn se 
približU putnik pak mu rekal: „Ma znate 
Vi kumpare, da bi se onput odpeljali va 
pakal". A na to mu kumpar Zvane žbok- 
nul: „Ma neka ne zamete, gospodine, ja 
imam kartu i za nazada."

Br. 8.



„Abasso 1’ Austria, Viva 1’ Italia" šal po 
grade preko Korsa do vele placi. Ovde je 
baš ha početku Korsa puli Hotel Delorme 
bila postavljena jedna kumpanija soldati ka 
je htela narod zaustavit i raztrest s bajo- 
netami.

IV. Revolucijom Vojnici pucaju.
Narod se je delom raztresal ale je 

po drugeh kuntradah prišal na velu placu 
pak opet na početak Korsa tako da su sol
dati bili z jedne i druge strane zaprti od 

' ljudi. Polovica kumpanije soldati je na to 
učinila „kehrt euch“ i obrnula se je proti 
onim, ki su prišli sa strane vele placi. Na
jedanput počelo je proti soldatom letet. ka
menje kako grašica. Nadporučnika (ober- 
lajtnanta) Koeprl zadeli su dva kamika va 
prsa i va glavu/ tako da se je- zrušil na 

,.tla< Svetina.se je na to hitila na nađporuč- 
nika da ga zlostavlja a soldati su na to 
na komandu „Feuer" počeli na ljude pucat. 
Ćeli svet se,‘.je na to razbežal po postran- 
skeh ulicah i kuntradah?

Na prostore pred kumpanijom od sol
dati videlo se je na tlu četiri ubijena i 
puno ranjenih. Od ranjenih je nekoliko valje 
umrlo. U,isto( vreme kada i pred Hotel De
lorme pucali su soldati na ljude i pred sta
rom Borsom. . Jedna balota je trefila jednu 
divojčicu, ka.je ž jedne ponestri gledala ča 
se na place dogadja uprav va glavu, tako 
da je va|je umrla.

U svemu govori se da je petak bilo 
ubijeno 8 ljudi a 22 teško ranjeno. Ranjeni, 
su bili odnešeni va ,špital,,.kamo je nahrupil 

, silni svet da ,vidi i razpozna mrtve i ra
njene.; . , . ... ; \

Nakon.; tega žalostnega krvoprolića 
svet se je ^zbežal po kuntradaji. Pojedine 

, kolone .ljudi su po razneh kuntradah razbi
jale stakla, rušile ferale, važigale . gas tako 
da je zavladal mej pukom silni strah. Sve 

. butige, sve oštarije, sve kafetarije, svi apalti 
, sve . 86;.je zaprlo. Neki od svetine hteli su 

-porobiti , zlatariju . Janežić na Korsu, neki 
opet važgat fabriku od biri Dreher. Jedne 
i druge.su soldati poterali. ; 1

V. Strašni čas). 1
Gj‘ Usled obćenitoga štrajka, kakovega ni 

doživel još ni jedan grad, syo‘ delo je va 
Ti’htu” počivalo. 'Va nijednoj fabrike; se ni 
delalol. Ako su štrajkujući radnici doznali, 
da se va koj' fabrike dela, valje su počeli 

L' Va nju kamene hitat i tako su^ju ' prisilili 
, :'da še je delo fermalo. - -
• ’Petak i subdtu se va Trstu nije štam-

pal ni jedan foj jerbo’ šu1!i štampadori pu
stili delo isto tako i sluge od tramvaja, pe
kari, mesari, kamarjjeri u obće svi, ki ’od 

’' dela živu'. Radi tega se tri dni hi mdglo va 
Trstu dobit ni mesa, ni kruha, hi jedan va- 
por hi'brod" ni krceval ni skrćeval ; želez- 
hica’ni zimala nego same putnike. Pono- 
ćeh dne 14.’i 15. o. m. bil je grad skoro 
va podpunoj tmice ili škurine jerbo ni fa- 

..briki oj, gasa ni od eletriki nisu delale. — 
Ž jednom.besedom činilo-, se je kako, da je

P.o .noće od 14. na 15. o. m. bilo je u 
gradu dosti nprno.,;, Ćeli dan 14. o. m. bilo 
je zaprto okolo 100 ljudi. — Subotu jutro 
prišlo je z Gorice va Trst osam kumpaniji 
soldati. Svi.’c. k. uredi bili' su štraženi od 
soldati.

VI; Sjednica gradskoga zastupstva.
Za subotu o polne bila je , sazvana 

sednica .magistrata. Na istoj'bil je kako za
stupnik vlade kunžiljer od' governa Jeitmar. 
Zastupnik Rasković (pardoh Rascovich) na- 
pal .je valje na početku sednice na guveran 
radi tega ča je vojska pucala na ljudi i ne
koliko ili nbila. Veneziah je predložil, da 
se imenuje odbor od 7 njih, ki će razviđet 
kako še je to krvoproliće' dogodilo, da še 
ubijene pokopa na trošak od komuna i da 
se. za njihove družine odluči pomoć od 10 
tišuć krun.

Ti predlogi od Židova Veneziana su 
bili primljeni. — Na to je zastupnik vlade 
Jettmar htel govorit da obrani goveran 
proti napadajem Rascovicha i Veneziana 
nego galerija, ka je bila puna iredentista 
je počela tako larmat i fikat da ni mogal 

sprogovorit ni besedi nego se je sednicu 
moralo dignut.

VII. Poslie sjednice.

Dokle je trajala sednica su fakini po 
grade tekli po kućah da se stave vanka 
crne bauderi kako za žalost radi ubijeneh. Ki 
ni htel poslušat razbili su mu s kamenom 
stakla. To je bil, kako „Piccolo" piše „lutto 
spontano". Policija je bila prisiljena da ta
kovu demonstraciju zabrani i zapovedela je 
da se crne banderi kade su bile [sprave. — 
Malo ki je poslušal. Na mesto posluha pa
dalo je na puliciju s krovi od kuć kamene 
i opeki kako grašica. — Morala je prit na 
pomoć vojska. I na vojsku je svetina hitala 
opeki i zlebce, pak su soldati bili, usiljeni 
da pucaju. Više njih je ubijeno i ranjeno. 
Okol pete uri se je svet raztresal. Na 5 i 
pol razširila se je po gradu kako strel vest 
da‘je' sud ki je iinel sudit o zalitevanjih 
lojdoveh fogisti dal fogistom pravo i da 
njim se je dalo sve ča su pitali. Okol šeste 
uri bil je opet mir.

Vojska i pulicija i žandarmerija’ su 
svejedno patruljirale po . grade. Okol sedme 
uri i pol na večer je jedan nepoznati čovek 
va via Fohtanone ubil z revolvera pulicaja 
Jakova Michelus otca troje dece. Po noći 
od subote na nedelju je bil skoro podpuni 
mir*. —

VIII. Obsadno stanje.
Buduć je švetina petak i subotu kako 

pobesnila, rušila, razbijala i ubijala je mini
starstvo dogovorno z namestničtvom progla
silo za Trst i okolicu obsadno u stanje kako 
kada je revolucija.

Nedelju jutro na osam ur bila je pro
glašena naredba ministarstva kojom se pro- 
glasuje za Trst obsadno stanje.

1 Jedna kumpanija soldati z jednem ko- 
misarom od policije hođila. je po plaćah i 
po kuntradah. Tu je zadubila trublja al za- 
bubnjal tambur pak je kumisar od policije 
pročital ministerijalnu naredbu kojom se 
proglas.uje obsadno stanje. Nedelju ni bilo 
skoro nikakovega rebeljona. Za podne za
kopalo se je prez nikakovega sprpvoda pale 
žrtve. . Mogli bimo reć da su ovo bile ne
dužne žrtve — jerbo su pale prez svoje 

^krivnje. ,, ..
. ,{.. Sve ove kumedije, svi ovi nemiri va 

. Trstu .nisu bili ni pripravljeni ni učinjeni od 
delavci ki. su samo hteli demonstm’at. s tem 
da su pustili delo. Oyu priliku su pak po- 
rabili. one crne duše . od talijanskeh ireden- 
tisti va JTrstu oneh. prijatelji našeh Kala- 

i^ezi i našega Sala, da jedanput opet de- 
monstratiraju proti Austrije i da pokažu 

;svojoj braće preko mora, kako su oni pri
pravci i krv prolet za prit pod majku Ita
liju. Oni su misleli da je prišal čas da se 
oslobode od Austrije koju oni iz dna dnše 
svoje mrze. ;i '

To dokazuju povici: Abasso 1’ Austria 
viva l’Italia ki su se neprestano čuli za 
vreme nemira. To dokazuje strast kojom su 
Talijani napadali na vojsku koja ni činila 
drago nego svoju dužnost, to dokazuju svi 
žnaki, da je ćela kumedija bila pripravljena 
od teh talijanskeh iredentisti. Najbolje pak 
dokazuju Talijani s tem, da su va magi
strate šiibotu o podne odlučili 10 tisuć krun 
za familije ubijeneh. Morđa od milosrdja 
napram poginulem? A jok! Druga misal 
bila njim je pred očima. Još bolje pak do
kazuje i to; da su nemiri trajali' f naprvo, 
kad je već bilo sudjeno da fogišti dobiju 
sve Ča su pitali i kad delavci nisu imel već 
nikakevega uzroka da dembhstratiraju. — 
Ovom prilikom pokazalo se je, kako i onega 
leta kad je Oberdank htel va Trstu ubit 
našega Premilostivega Cesara i Ki'alja, da 
je iredenta va Trstu živa i da je svako 
vreme pripravna zdignut se proti našoj dr
žave Austrije. Ako’ naš goveran ni htel tega 
do sada videt mogal je osvedočit se sada. 
— Mislite da će se goveran sada opametit? 
Tararara! On će svejedno pustit da i na- 
prvo iredentisti truju i šuntaju narod ^roti 
Austrije i da verni slovinski puk nogami 
tlače. Neka goveran pazi da se ne bude po- 
kajal. —

D o p i si.
Iž Baške. Naša lipa kita domaćih mla

dića, sve momci od oka, priredili su nam 
ovoga mesopusta zabave, s kimi su nas lipo 
zabavljali i razveselili.

Hrvatska Čitaonica bila je nakićena 
i svakako narešena- Po tambnricah, ke su 
bile nakićene hrvatskom trobojnicom, prebi- 
rali su prsti naših mladića, da od miline 
njihovih glasi življe zakucaju i oživu naša 
srca. s Svoja prsa opasali su opet s hrvat
skom trobojnicom, na kojoj je bilo zapisano 
slavno ime velikog kralja hrvatskog — 
Zvonimira.

Slika njegovog krunisanja, koja je vi- 
sila u čitaoničkoj dvorani, ime njegovo, ko 
smo čitali na prsih naših mladića zvalo nas 
je u onu staru, davnu prošlost. I naša je 
misal poletila onamo, gledali smo va duhu 
nekada složnu, nezavisnu i slobodnu veliku 
hrvatsku kraljevinu. —------------------------- 
—------------- Slavnih li vremena! Spominjali
smo se onoga bogatstva i sreće svih Hrvati 
tako da nas je gorka tuga spopala, kada 
smo se sjetili va kom se kolu sada nalazimo 
va kolu naših krvnih dušmana, potlačeni i 
zatirani od gnjusnoga Talijana, ki nam 
gazi sve ono ča nam je častno i sveto. Ali 
ipak pogled na one naše mladiće opet nas 
je ojačal i osokolil i vidimo, da će se ipak 
istarski patnik osloboditi ovoga teškoga 
progonstva i nesnosnog zatiranja talijanskih 
ljudožderi, ki se Jjoš nisu nasitili nevine i 
nedužne krvi istarskih Hrvati.

Liep, baš uznesen je bil onaj pozdrav 
va kom se je izručila našemu župniku i na
rodnom zastupniku veleč. g. Antu Andrij- 
čiću pjesma pripravljena za tambure od na
ših mladića: „Poputnica Zvonimira". Svi. 
smo ostali do suza gapjeni, kada je govor
nik sprogovoril g. zastupniku:

„Primi ovu skromnu pjesmu, koja ako . 
i nije umjetnički dotjerana, al. od srca je 
podana. Znaj, > da onaj, koji proganja hrvat
sku pjesmu, i Tebe proganja, dd, on pro
ganja i hrvatski narod za koga se Ti mo
raš boriti". i, :.... r j

Veliko je nastalo veselje, a pljeskanju. 
ni bilo kraja ni konca, činilo nam se kako 
da pod pod nami propada.

Žalostno je bilo čuti, kako je naša 
mladost bila proganjana radi jedne hrvat
ske pjesme. Krvavim srcem jsmo gledali' kadi 
se oružjem misli zastrašiti, a zatvorom uni
štiti našu hrvatsku pjesmu. . Zar nije dosta 
da su- već dvi žrtvi pale radi hrvatske 
pjesme, pak bi se htilo još proliti naše mu
čeničke krvi?

Va hrvatskoj Baški dopušćeno je vi
kati „viva Italia“, a zabranjuju se pjevati 
domoljubne pjesme! Kamo ćemo s tim doći? 
Naš puk j e dobar i krotak, ma kad ga se 
bude dražilo on će ustat kako i lav da 
obrani ono ča su mu stariji ostavili.

Liepo su odigrali na tambure naši 
mladići sve pjesme, a od srca smo se nas
mijali veseloj igri „Samo jedan par hlača". 
Ja neću "nabrajat kako su nas naši mladići 
sve zabavljali. Da su sve učinili na veliko 
zadovoljstvo neka njim svedoče rieči, ke 
sam više puti čul: „kako , su ; se mogli va 
malo vrimena ovako liepo naučit?"

A čuj me sada lipa moja mladosti 
Gledaj i napred hodit s tim putem, s kim 
si i započela. Kada budeš ljubila ono ča je 
tvoje, kada budeš svoje znala štovat, vjeruj 
štovat će te i svaki tuđjinac. Pjevajte, da 
složno pjevajte, moji mladići, jer tko pjeva 
taj zla ne misli. S vašim pjevanjem i tam- 
buranjem vi ćete i nas razveselit, uz vaša 
mlada srca i naša, stara življe će zakucat. 
Nikada ne zaboravite onoga mlika, s kim 
vas je hrvatska mati odgojila, ne zaboravite 
one prve hrvatske rieči ku je vaš jezik 
progovoril, a ta prva sladka i mila rieč je: 
majka Da, osim one majke, ka vam je ži
vot dala i druga je majka, koja vas je u 
svoj naručaj primila, koja vas dan danas 
svojom hranom hrani, zar ne, to je liepa 
naša domovina!

ljubite ju kako virni sini, s ljubavlju 
joj povratite ljubav! Napredajte u tom svo
jem društvu, pak ćete se pokazat da ste 
pravi potomci onoga slavnoga i velikoga 

kralja Zvonimira, čigovim se imenom vi po
nosite, a ki je žarko ljabil hrvatska do
movinu.

Domaće viesti.
Obćinski izbori Volotko-Opatiji. S pouz

dane strane doznajemo, da je c. k. kapitanat 
rešil talijanski reklam proti izbornim listam. 
Doznajemo još i to, da je to rešenje takovo, 
da neće s njim talijanski kapobande Salo, 
Nino, Costantini i Puović, bit ni mrve zado
voljni. Dobro njim stoji! Terali su lesicu 
pak su sterali vuka. Usled tega rešenja je 
našoj domaćoj stranke osegurana pobjeda. 
Svi izbornici, ki imaju pošteno srdce i malo 
ljubavi do ove naše obćine; svi ki imaju 
pravo glasa a neće da Talijani našu obćinu 
hite a remengo kako su hitili, opatijski kazin, 
svi neka se slože z našom strankom. — A 
naša stara verna vojska neka bude priprav
na za dah izbora. Neka ne fali nijedan, da 
tako pokažemo talijanskem gladom, izdaji- 
cam i propalicom, da nas ima dosti za potuć 
deset puti toliko kalabrezi.

Osobna vlest. Gospodin Hilarij Vodo- 
pivec do sada c. k. porezni nadzornik u 
Voloskom b|jaše imenovan višim poreznim 
nadzornikom. • ‘

Nadvojvoda Rainer slavi ovih dana svoj 
zlatni pir. U Beču i na dvoru prave se ve
like priprave za proslavu toga jubileja.

Leva na Voloskem, va Podgrade, va 
Cress i va Krke. Na Voloskem će bit leva ili 
novačenje na 26. marča 1. i 2. aprila. Va 
Podgrade 13. i 14. aprila. Na 26. i 27. marča 
bit će va Krke a na 29. marča va Crese. 
Ala mladići — kega toka.

Rečki Talijani i urednik „Tagblatta". 
Na pust u večer bil je va rečkem teatre 
maskirani ples. Na ta ples prišal je i ured
nik nemškega lista „Tagblatta". — On je 
mirno sedel va jednoj lože kad na jedanput 
ti priđu k njemu dve maskirane ženske, ke 
su ga po malo zmamile, da priđe vanka iz 
lože. On ih je poslušal, i kada ti temu ne 
beše, počele su ti ga napadat i svakakove 
uvredi na njega hitat Nego to još ni sve. 
Na jedanput su skočili van iz jednega kuta 
neki mladići, ki su onpufa nasrnuli na ured
nika hemačkega lista i počeli su ga s ma- 
tafurii tuć. ,

To su oni učinili za to, zač da je on 
uvredil rečke ženske — Rešćice. Sve se to 
nas ni malo ne tiče. Mi smo posvem ravno
dušni napram celoj toj kumedije, ale: sa 
svem tem ne moremo od manje učinit, da 
ne opazimo ovo: Ako je istina da je gosp. 
Brehmer urednik nemačkega lista napal čast 
nekeh rečkeh žen, .te ženi će svakako imet 
kega bližega, ki će njihovu , čast obranit 
Ako su oteli natuć urednika „Tagblatta", 
oni su to morali učinit vane,, na ulice a ne 
va jednem kazalište. Morali su storit onako 
kako su i naši više puta učinili s onem 
poznatem izdajicom va ženskeh mudandah. 
Nego Talijani su svagdere jednaki. Kukavice 
su i strašljivci, pak za to se sakrivaju, kako 
Grci, za kantuni od . kuće, da- moru onputa 

. iz busije navaiit na čoveka. Svakako to je 
ružno i nespodobno,. a još je ružnije i ne- 
spodobnije to, ako se zame u obzir okolnost 
da je Brehmer va svojem liste već nekoliko 
puti pisal proti nam a u prilog Talijana, 
keh ovde hi nema. G. Bremeru 'pružena je 
prilika da razmišlja o zahvalnosti "kalabrez- 
kih bandita.

Znatiželjni smo, ako će i ovo štampat 
Krstić va svojoj „tete" kako dokaz vele 
ljubavi i prijateljstva dvih „kulturnih i pri
jateljskih naroda".

Legin tanac va Lovrana. Kako smo 
javili, talijansko društvo „Lega nazionale" 
ko je napereno proti nam, proti svim Slovin- 
cem i proti Nemcem imelo je neki dan va 
Lovrane tanac ki je bil pravi flaško.' ^- Ta 
Šaško svršil se je, da smešnije ne more. To 
ćemo dokazat. Neke dve lovranske gospe 
sn dobile poziv za tanac, ale ih je bilo 
sram poć pak sn odlučile nikamo ne poć. 
Nego, su bile jako kuriože za videt, kako će 
se sve to svršit, i za to su se dogovorile, 
da bi dobro bilo da gredu va salu maška- 
rane, da ih ni jedan ne pozna.

Za dopust su bile već pitale nekeh od 

Svetina.se
druge.su


komiteta, i kad je bilo u večer prikaaale su 
se pred vrata od tanca i otele su već pod 
nutar. Kada ;ti temu ne ..beše, skoči ii na 
jedanput Kukuma, ki je bi! isto od komitata 
vapijuć da neka se ih ue pusti unutar. Sad 
je nastal batibeko mej Kukumom i. onemi 
od komitata, ki su onem' maškarom bili 
rekli, da te moć prit na tanac. Nego one 
maškare su morale poć doma.

Meštar Lenac je bil tako jadan na 
Kukumu, da ti mu je zabrusil ravno v nos: 
nCel dan ste se kvezil doma, a sada bite 
nam otel zapoveđat." Nekoliko vremena za 
tem priđu druge četire maškari. Kad ih je 
Kukuma videl, rekal je: Pustimo ih pasat!. 
Na to su skočili drugi od komitata, a mej 
njimi Blejamin i Ferdinando: Aj poboštrića 
nete poć večeras nutar. Kada nisu smele 
one prve, no smeju ni ove. Na to je nastal 
ćeli pandemonio i dve od oneh maškar su 
šle vaje ća. Kukuma je pak jednu maškaru 
ćapal i zavapil: — Questa la deve entrar 
— zć mija moje e fija. Na to Blejamin i 
oni drugi skoče kako pasi: — No, no e no 
— pak Bog 1 Neka znamu maškaru ako te 
poć nutar. Kukuma se je onputa razjađil i 
zavrišćal: — Anka mi comando qu^ gualche 
cossa! A Ferdinando crjen kako rak: — 
Lei la ćomandarA un corno ... A Bleja
min: — Qua comandemo noi, lei ,1a vadi 
comandar in tel organo. A kći od Kukumi 
sva zelena od jada zavapila proti Blejaminu: 
— Quando saremo fije de caligheri, alora 
so lassaremo comandar de caligheri". Ste 
ju čuli malu šperlenticu! ča j’ pozabila da 
njoj je otac prišal va Lovran vas razkinjen 
s klobukom v ruke, a va klobuke jedan 
mastan koletićina. ■ To mu je bila sva dota 
a klobuk — valiža. Ča je to pozabila? A 
Blejamin? Neka ga malo vidi, kada stavi 
on triangul na glavu, pak monđuru i onu 
sablju za pas! Ga je lepo i videt — mane 
je malo mar — ma jur ga je koliko toliko 
lepše videt nego Kukumu.

To se razume, da se je . Blejamin na 
to razjađil i od jada' hiti! je na stol 5 fjo- 
rini i to da pokaže, da on ni nikakav ka- 
ligher i pobral je šila i kopita: — e via .Ki. 
—• Tako se je svršil ta nesrećni tanac od 
Legi va Lovrane.

A da nesreća buđei veća šio njim je 
zgubljeno 30 fjorini. Već su deset paket od 
lojenic pošpendali iščuć ti beči ale nisu ih 
nikako mogli nać. I Krstić je bil ovi dni 
va Lovrane z jednim velim feralom, ma ih 
ni nikako mogal nać. Ki zna kamo ih je 
kurenat nesal — con ste piove ►

Govori se, da su Kukumu dragi dan 
peljali va Trst va ošpital. ' j / •

Neki govori, da ga je pas ugrizal za 
nogu, drugi govore, da se je sam ugrizal 
— inšoma ćemo čekat, dokle nam telegra- 
faju s Trsta. <.

Kretin. Krstić zmera va jednoj svojoj 
špudaćere proti jednom sudcu da je Kretin. 
Mi pak ki poštujemo svaku oblast prote
stiramo proti takovem izrazom. Čemu vodi 
to smradno napađanje, danas na sudce, 
sutra na crkvu itd. ? K anarhizmu vodi to, 
za to ako se danas jutra va našeh krajeh 
pojavi kakov Bresci, ale Luccheni, to će se 
imet va dobrem delu zahvalit ovakovoj 
štampo, ka riga svega zla proti crkve, i ka 
ćak i sudce nazivlje da su Kretini. Ako je 
on sudac, koga Krstić misli Kretin, ča su 
pak oni ki potvrde njegove sentenci? Ča 
je već pozabil na oneh 200 kran od dra. 
Poščića? Brrr! Salo — prez soli!

Kašalj va Lovrane. Lovran vam je bil 
ovi dni kako pravi ošpital. Kamo god ste 
šli, tu niste čuli ako ne kašljat i kihat. Ovi 
dni se ni va Lovrane drugo ni pilo ni jilo, 
ako ne šalamar, uje od ličini i senu i manu. 
Same kamamili se je prodala vreča i pol. 
Sve gospe i frajli su bile jako namorne i 
riškaldane. Ča ne će! Kad je bil bal od 
„Legi“ bila je garderobićina jednu miju 
dugo od sali kade se je tancalo.. Sada po
mislite one brižne ženske svuć se va tako
voj garderobićine i poć onako lahko obu
čene na mrzli zrak, morale su se prehlađit. 
Ča ni mogal on šegavi komitat pripravit 
jedan kus garderobe kadegod bliže! Ah! 
povero mondo! Inšoma pravo je rekal on 
mladi Vološćak prez mustać: Chi vol veder 

stupidezi, che 1’ vada al balio della „Lega" 
a Lovrana. Po rike — el ga rajon!

Hrvatska gimnazija va fazinu. Sva 
sreća da imaju va Trate mužariolu tali
janski foji a la „Piccolo", zač mi sami 
ne znamo, kako bi brizni Talijančići pogut- 
nuli onu žuhku pilulu glede pazinske gimna
zije. To je flaško, kakovoga moru doživet 
samo onakove političke ništice, kakove su 
to Rizzi, Behati i drugi. Da se popravi ča 
se popravit da, naložili su svojemu furišcu 
Krstiću, kega oni plaćaju, da on napiše ča 
god va obranu njihovu.

I va istinu furišac je va zadnjoj špu
daćere neč takovega i napisal, ale žalostna 
je i tužna ta njegova obrana. Mi ćemo se 
s istom malo pozabavit.

On nam poveda da su upravo Rizzi 
i Malfatti sa svojemi glasi odlučili, da se 
slovenska gimnazija va Celju premosti va 
Maribor. Oni su s tem pomogli Nemcem, da 
je prišlo na njihovu; Mi to sve znamo, za 
to nam se još i smešnlja čini batoška, ku 
su ti brizni Kalabrezčići dobili od oneh 
isteh Nemac, ki su njim onako lepo okre
nuli ledja, kada se je radilo o našoj gimna
ziji u Pazinu.

Tor smo mi vavek govorili, da se va 
Beču i Nemci i Slovenci s Talijani igraju, 
kako s Puncinelami. Nego Krstić se tješi 
— on poveda, da će stvar doć pred parla- 
menat pak da te onputa nemški klerikalci 
(sada su mu na jedanput ti klerikalci dobri) 
morat glasovat za to da se hrvatska gi
mnazija premosti iz Pazina.

Mi mu pak već sada javljamo, da to 
će se dogodit onputa, kada budu staroj 
Jambrožije narasli zubi, a mej tem mi mu 
poručujemo, da kad bi lepo parlamenat i 
glasova!, da se naša gimnazija makne s Pa
zina, uza sve to još ne bi zadnja bila re
čena. Tu ima’ i vlada svoju besedu — i 
prvo nego bi se dala na premešćenje jedne 
gimnazije bi ćelu stvar nekoliko puti dobro 
i to jako dobro promislela. To vredi i za 
gimnaziju va Celju. Nego nas zanima neč 
drugo, ča je tom prilikom Krstić napisal. 
On piše va tem istem članke (Prenaglo ve
selje — slabo veselje) da Rizzijev predlog 
bi bil nepravedan samo tada, kada Rizzi ne 
bi priznat pravo na hrvatsku gimnaziju Hr
vatom, pak da bi bil predložit ukinuće hr
vatske gimnazije. Tega da Rizzi ni predloži], 
nego u svrhu da Slovinci va Istre moru ko- 
ristnije i udobnije upotrebit tu gimnaziju, on 
je samo predloži! premeštenje gimnazije od 
Pazina va Kastav ili Volosko — za ća ako 
ne drugi a to barem mi va Liburnije va pr- 
vem rede bismo morali bit jako zahvalni.

Čovek ne bi mogal verovat, da je to 
Krstić napisal. A ipak , su to od prve do 
zadnje njegove besedi, a ki ne veruje neka 
zame v raki zadnju „tetu" pak će se o tem 
osvedočit. Dakle Rizzi bi bil nepravedan, 
kada ne bi bil prizna! da Hrvati v Istre • 
imaju pravo na hrvatsku gimnaziju. — Od 
tega sledi, da hrvatskoj gimnazije je v Istre 
mesto, a mesto njoj, more bit samo onda, 
ako ima va njoj Hrvati, ki će se s takovom 
gimnazijom moć okoristit. To je kako dan 
jasno, i po tom je Krstić i opet svečano 
prizna], da v Istre ima Hrvati. To je jedno. 
Drago je još važnije. .

Krstić piše, da je hrvatska gimnazija 
va Kastve ale na Voloskem, da bi Slovinci 
Istre mogli koristnije i udobnije upotrebit 
tu gimnaziju.

Po tem i sam Krstić želi Slovincem 
— hrvatsku gimnaziju! — Ča te na to oni 
njegovi mački, ki nete da znaju za nika- 
kovo hrvatstvo. Prvo njim je svega zla zi- 
rigal, a sada ti njim na jedanput kalumuje 
— hrvatsku gimnaziju. Pak da ga čovek 
ne bi potegnu! za ono smradno saletino! 
I kako da mu ni to ni dosti, on još govori, 
da „barem mi . va Liburnije va prvem rede“ 
bismo morali bit; jako zahvalili, kad bi ta 
gimnazija prišla va Kastav ale na Volosko. 
Dunke svi bi mački od Liburnije morali 
bit jako zahvalni da dobiju hrvatsku gim
naziju, va koj bi se uzgajali to se zna va 
hrvatskem jezike!

Kako da se to tumači? — Ćete videt 
vraga, da se Krstić s ovem lasti Hrvatom, 
da ga opet zamu va svoj partid, s kega 
su ga onako proterali!

Ale pak je on tu ćelu meškulanciju 
napisal pod onom starom, ka govori, da 
kega Bog hoće da pokara. da mu najprvo 
pamet zame.

„Neue freie Presse" piše va broje od 
utorka, da se tršćanski Talijani moraju bliže 
stisnut k Austriji ako te da grad Trst pro
cvate kako treba.. Talijani {da moraju znat 
da oni nimaju samo pravicu da ih Austrija 
pomaže nego da oni imaju prama njoj i du
žnosti.

Takove lekcije ni nam Hrvatom nikada 
ni jedan đaval, zač nam ih ni bilo za po
trebu, pošto su Hrvati od vavek bili dobri 
Austrijanci i vjerni podanik! svojemu ce- 
saru. To neka si zapamte naši mački, pak 
neka se- znaju ravnat, kada im Krstić priđe 
pred vrata da glasuju za Benattia ale pak 
za kakovega drugega iredentista.

Ondriček glasoviti češki umjetnik na 
guslama igrati će danas u večer u kaza
lištu „Štefanija" • Tko hoće da se naužije 
božanstvene muzike brata Slavena neka ve
čeras đođje u kazalište. Sve svjetske no
vine se slažu u tome, da mladi Ondriček 
kao umjetnik ne zaostaje ni malo iza gla
sovitoga svoga imenjaka, koji je i lani u 
nas igrao i polučio veliki uspjeh.

„Pjesma hrvatskoga naroda". U ovaj 
čas stigla nam je knjižica pod gornjim na
slovom. Pjesmu je tu izpjevao V. Primorski 
a izdao ju naš omiljeli pjesnik R. Katalinić 
Jeretov. — čisti prihod namienjen je našoj 
družbi. 0 samoj pjesmi, koja je jedna od 
najljepših patriotičnih pjesama naroda na
šega progovorit ćemo drugi put.

Za sada ju preporučamo svim rodolju
bima. Stoji samo 30 novčića a može ju se 
dobiti kod g. V. Cara Emina u Opatiji.

Pjevanje „Lovora". Danas u četvrtak 
na večer imaju u običajnu uru vježbu g. 
pjevači. Do vidjenja! Odbor.

Boja va Trste. Iz Beća je prišal va 
Trst boja, da bude valje pripravan obesit 
svakega, Ičega ođsudi prieki sud, ki je pro
glašen nad Trstom i okolicom. Valja naime 
znat, da svaki zločin, ki bi se od proglaše
nja toga prekoga suda va Trste dogodil 
podpal bi pod taj sud, ki naglo sudi. Tu 
nima apela, nego kega na smrt odsude, tega 
valje boji zruče, tako da 2 uri posle sen
tenci mora bit obešen.

More se odsudjeniku dat još jedna ura 
da se z Bogom pomiri. Strašan je taj sud.

Balota numero uno morala je bit ona 
ku je Salo imel na dan pusta. Barem tako 
mora sudit svaki, ki pročita „onu njigoVu 
blezgariju": „Odziv bojnoj trublji" va zad
njoj špudaćere.

Va toj svojoj pijanoj blezgarije piše 
da je videl na čistu sređu večer kako su se 
Hervati va „Zore“ v Opatije sastajali na 
dogovor zaradi izbori. Siromah ona žbornija 
ku je na pust ćapal još mu šumi va glave 
pak je onako ,va pijanstvo „sanak snio u 
sanku vidio". Morate znat da je Salo bil na 
pust v noći va Štefanije. Nekako je pobegal 
nutar prez platit entrađi. — Va jednem 
kantune je nasal ženu od onega kućera prez 
konji pak je ćelu noć ćakulal, da ga ni 
nijedan ni pogledah A pil je brate na račun 
Costantina, da je sve puklo. Popil je toliko 
da se je na koncu konca zvalil pijan pod 

■ stol kako jedan Turopoljac a oćali su mu 
zleteli pet metar dugo. Neki Nemci su se 
za tem stavili okolo njega pak su mu za- 
kantali „miserere". Kasno jutro je šal Salo 
iz Štefanije s tejkom tikvom put Voloskega. 
Tu je negdere valjda puli Rižota zaspal. 
pak je sanja! ono ča je va špudaćere na
pisal. — Videl je svi svoji neprijatelji kako 
se va nZore“ skupljaju, kako drže kunšilj, 
za svem tem da su neki bili v Ike, neki 
puli Mihotić, i čul je ča su govorili va „Zo
re" kade ni bilo nijednoga. — Onputa se 
je na jedanput malo zbudil, pak se je spa- 
metil da je jutra četrtak. Aha, rekal je, 
jutra će prit vanka „Narodni list", pak je 
napisal ča mu se je sanjalo. Jutra dan kad 
je pročita! „Narodni list" je nastavi! pisat 
kade je sredu na žbonye finih Napisal je 
đa do pred sedam let ni se znalo za her- 
vatstvo na Voloskem. Bum Salo! A pred 10 
let je šjor Kalisto pred kafetargom zakan- 
tti: „Mi smo braća hervatskog, sinci, ple

mena". A ki je Salo pred 25 let na Volo
skem znal talijanski? reci malo! Ti neznaš 
zač si onputa bil pater Liziriti, ma znamo 
mi. Ča je morđa mat od tvojga prijatelja 
Jerolima znala jednu besedu talijanski? — 
Reci, Salo, sram te bilo! Ča mi prihajaš van 
s tvojem patrijarkom, ki je va Padove posta! 
„italianissimo". A kade je Padova znaš Sa
lo? V Italije! Znaj Salo jedanput za va
vek, da mi nećemo Costantina za našega po- 
destu zač imamo domaćeh ljudi ki su ti nam 
puno više vređni nego on. Ako ćeš ga ti 
imet „per forca" za podeštu staviga za po- 
dešta va mačjoj kule puli Matulj. — Ako 
su naši kmeti va Pazine i Buzete stavili za 
pođešte naše Trinajstiće, prave Istarske ko- 
renike, senjal đa nisu mej svojemi imeli ni- 
jednega boljega. A mi ih hvala Bogu ima
mo. — Salo piše da mi na Voloskem nima- 
mo hrvatskoga zajika. On je svako malo 
puli Mužgič pa neka ih pita malo kako 
one govore, seguro će mu odgovorit da 
„hrvatski", zač drugačije ne znaju. A ven- 
dar se one drže đa su „Italiane". Liziriti 
se javi, da smo mi rekli đa je Bog i pra
vedna stvar s nami zač đa je temu tako đa 
on nebi prvi veroval više na božanstveno 
biće. 0 Jezujta! Kako đa sada va Boga 
venye! Njemu su beči Bog, čast i domo
vina. Za beči je proda! svoju narodnost, za 
beči zatajil je svoju ženu, za beči se spravil 
z jednom starom babom, za beči je vredan 
storit i takovo đelo za ko se gre va per- 
žun kako je to rekal c. k. kapitan Fabiani. 
Takovo stvorenje ne spada va nijedno po
šteno ljudsko družtvo i ki se s njim druži po
kazuje baš daje manje pošten nego on sam. 
Za njega ni drugo nego pisat Campitellu 
da mu pošalje još pet fijorini za jedan ri- 
volver pak si razmrskat možjani. Aš tu ka- 
pio Salo?

Za družbu sv. Cirila i Kotođa za Istru 
poslao nam je g. Blaž Franjola (iz Amerike 
putem veleuč. g. dra. Lovra Matić u Trstu 
k 13’49. — Anton Riavec u Opatiji daruje 
družbi k. 2'20. .

Nadalje sabralo se na obiteljskom plesu 
u Bademi kod g. Vičića Adolfa trgovca k 
12 za podružnicu , u Baderni, a k tomu da
rovao velč. g. J. Marok k 1. Ukupno k .13 
koji su uloženi u Baderansko društvo za 
štednju i zajmove. .

Gosp. J. Miran izručio g. blagajniku 
iste družbe k 52'20 i to k 44'20 kao čisti 
prihod zabave od 8. 2. ostalih k 8 sakupio 
dne 10. 2. u Zori, medju prijatelji a daro- 
vaše gg. A. Rajčić, J. Miran, I. Juneš, C. 
Širola, I. Letiš, A. Halauska, Iv. Letiš i Mi- 
lan Kundić svaki po 1 k.

Nadalje su đarovaji: Bačić Anton obć. 
tajnik u Ičićih fil. 75, Blagar Ivan, Žuđ- 
lih Josip, Juraga Josip, Poščić Josip, An- 
dretić Josip, Trinajstić Ludvig, Sever Fran 
Josip svaki po 1 krunu. Ukupno 7 kruna i 
75 h. Živili darovatelji.

Nadalje sakupilo se prigodom vjenčanja 
g. Viktora Srdoč-Marinčić iz Matulji sa go- 
spođjicom Aleksom Vlah iz Tranji kod g. 
Ivana Vlah-Vicić k 3’10. Na piru Mata De- 
renčinović u Jurandvoru (Baška) uz poklik 
„Živila Hrvatska" sakupljenih k 3. Na pira 
g. Frana Grgurine iz Brguda sa gospodji- 
com Marijom Mandić iz Perenići sakupilo 
se je k 18 za družbu. Živili mladenci! Ži
vili svati!

Gosp. Matko Brajša predao nam je 
k 9’06 sabranih na čistu srieđu od gospo- 
đjice Mimice Babić iz Markulini br. 2 u ve
selom družtvu Matuljana i Vološćaka kod 
Lizija Sinčića. Za dobru ruku družbi daro- 
vaše: Marija Mender, Marija Aničić, Antica 
Lađe, Katica Mikuličić iz Poljan svaka po 
1 k. Živili darovatelji!

Za djačko pripomoćno društvo u Pa
zinu primili smo od veleč. g. Mihovila Bar- 
bić u Poljanah k 7’20 sakupljenih u vese
lom družtvu u kući Josipa Dobrec prigodom 
krščenja pi-vorodjenoga mu sina Antona 
Frana.

Dopisnica uredni&tva.
Gosp. D. Vaš dopis „Zabava u Za

metu" stigao za ovaj put prekasno, pak 
Vam uz najbolju volju ne možemo ugoditi. 
Bit će drugi put. Živili!



Očitoratije.
Na zahtjev izpravtfa podpisano, da g. 

Fran Josip Sever c. k. kancelist u Voloskom 
pije pisac članaka štojse u. „Narodnom listu" 
štampaju proti osobi g. Uga Wontsčhina, 
niti on sa tim člancima stoji u ikakovoj 
svezi. Ako mu koji to spočitava čini, u so
tonskoj nakani da mu nedužnomu naškodi 
kod.predpodstavljenih mu oblasti.

Volosko-Opatija dne 18. febr. 1902.
r UDipeGllGauSftu®«

Razne viesti.
i- Strahovit potres. Na Kavkaza u okru

žju grada Šemahe bio je ovih dana strašan 
potres koji je razorio 34 sela. Ljudi je po- 

: ginulo' oko' 2000. Kod sela Mama otvorila 
se zemlja a iz strašnoga jaza suklja nepre
stano- dim i razlijeva se goruća lava.

Zrakoplov (balon) s kem so da ravnat 
• Već puno let razbijaju si učenjaki glavu, 
kako bi ;učinili jedan1 zrakoplov, (balon), 
š kem bi še moglo ravnat po zrake kako 
z jednein brodom po moru, ipeljat ga kamo 

!“bi se htelo. ‘ Va svih državah se učenjaki 
trude da takov balon pronajdu. — čini se

• kako da će Fraricezi prvi prohać zrakoplov 
ili balon š kem ‘će se moć po volje' ravnat. 
Neki Franćež imenom Santos Diimorit učini!

1 je jedan balon s kem on po' volje ravna, 
lako da ga more i proti vetru peljat. Već 
je Santos Dnmont ta1 balon pred‘ silnim sve- 

-tom va Parizu probiral i šlo'mu je za ru
kom peljat ga sve okolo Eifelovega tornja

' n Parizu. Već tom prilikom su še svi Fran- 
cezi čudili, da*je Santos Dnmont-toliko do
stignu!. Nego Dnmont ni se zaustavi! puli 
tega pokušaja. On je nadalje popravlja! i 
usavi'ševal svoj balon pak je na 28. meseca 
jenara o. 1. u i„Monte Carlu“ pred silnim

; svetom i pred našemi nadvojvodi Ottom i 
Ferdinandom, učinil svojim balonom pokuse 
ki su baš jako dobro uspeli.

Okole -li ur pred podne zdignul se je 
Santos Dnmont svojem balonom va zrak, 

1 peljal ga je preko mora dižuć i • spuštajuć 
se sad više sad niže. Od mora okrenu! je 
nazada na mesto od kuda je bil šal‘ ća. —

• Svi ki' su tu manovru gledali nisu se mogli 
donačudit kako je moga! Santos Dnmont 
svoj zrakoplov ili balon tako 'ušavrŠeho uči
nit da' s njim ravna kako brodom na moru.

■ Svi Jšd ga oduševljeno pozdravljali. Pomi
slite malo-kako je vela i znamenita stvar 
imet brod ki po zrake ‘plovi, kako svaka 
barka ha moru,

Ako Bog da ćemo doživet da še ne 
ćemo vozit ni po vapbreh ni va železnicah, 
nego va' baloneh po zrake pak će se sva- 
kahio jako brzo piit ‘ ‘ .

Automobilni postoli. Jedan francezki 
‘list piše, da je va Bazelu jedan inžinjer 
pronašal postoli na automobil. To su neka- 
kovi postoli ki. imaju va poplateh makinu. 
Stakoveini postoli, da se more storit .14 ,ki- 
Idmetar va uru. Ki će verovat neka veruje 
ki neće verovat neka gre va Bazel pitat ! 
gospodina inžinjera.

Nesreća kod požara. Na četni febrara 
nastal je va fabrike družtva „American :and 
Avning Company va Saint Louis va sever- 

‘ noj Amerike strašan oganj. Na jedan put 
poru^ilaf se.je jedna kuća.,i zasula je devet 
vatrogasac, ki su siromasi svi poginuli.— 
Oganj je storil okole deset milijuni dolari 
šjcode. Fabrika, je bila osegui'ana.

Srbski ministar Taušanović umri. So- 
botu dne 8. o. m. umri je va rečkem špitale 
bivši srbski ministar predsednik Taušanović. 
Njegovo mrtvo tielo bilo je prenošeno va 
Biograd.

J. Škoda, da nisi bil biš bil videl neč 
po svem .svega , novega.

M. A ča je to bilo dragi ti?,
J. Okole pol noći da je prišaL iia bal 

Kukumeto pak da se jejposeLza stol kade 
se.je prijimalo beči od entrati. i ,

M. Ni on, bedast ne, nego pul tega ni 
niš slabo. ; < ■ . . . ,

J. Ne, istina je, ale govori se da su 
malo pred tem pobrojili beči pak da su ih 
opet pobrojili kad je „Kosmatujina" Šal ća. 
Najedanput da. je, falilo 40 fijorini. Ki ih je 
zel ki ih ni? Tutti galantomini ma tabaro 
manka". Radi tega da je va Lovrane na
stala vela smutnja.

M, Sam ja znal da će se ča travinjat 
na tem bale ma svejedno nisam veroval da 
zna Kosmatujina takovi busoloti delat.

J. Ja dragi, moj Matino, Talijani sve 
delaju „per Ja fabrika đel apetito.

Francika: Je istin.a šiora Marija da 
je njiha kći tancala na bale, o.d veterani 
s klobukom..

Maria: Pak ča je za to I1 
:. , F.. Kvesto se bruto, kvesto se kativa
e.dukacion, to. je ofeza za družtvo.

M. Kara leji, ča ne znaju da se je 
moja mala. va ^alijanskeh .konventeh vadila 
.edukacion.: ... ,|t, 4
x.»i:r,F. Je pravo je, la skazi la prego, 
, ma svejedno ni lepo!

Sjećajte se
družbe sv. Cirila i Metoda

. za Istru I

■ Ja Ja »1. Ja Ja Ja1 Ja Ja Ja Ja Ja Ja

:yGrand Hotel
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-H.

u Opatiji
preporuča se p. n. obćinstvu 
osim krasnim sobama i iz- 
vrstnom kuhinjom takodjer i [T 
liepo uredjenom

Jfavanom k
u kojoj će se uz dobru kavu 
naći i liep izbor novina u ST 
raznim jezicima medju kojima |T

| ljekarna D. Iccurti
I ■ M' lUeoi, 
j Corsia Dežk, (tik kolodvora) 
. preporuče svoje mcdicinaJne specijalitete;

ŽHJ.ioTiio-Km-Vliio, vrlo 
. ugodna okusa, izvrstno sredstvo proti: 
P slubokrvnosti, živčanim bolestim, lošoj 
\ probavi, to u rekonvalescentnom stanju 
' iza svih bolestib.

^ajflgđje bakalarovo ulje

Cicna mu je n 
Ijake 4 kran

(Jredničtvo i 
V<

ima do
C5T jiei CjpvafioknCr,

Osobitim štovanjem e.
1T. Zohentnor,

Vjt*
H-

' čisto, to sa željezom i joćUjom, di-
) rektan uvoz iz Bremena iz znamenite i I 
s svjetske.tvornice: Laliusen. Ovo čuveno ,
s pbi đe sa velikim uspjehom proti: 
) sušici, skrofuli, rakitiki, plućnom kataru, ( 
' kašlju i kožnom osiku. .

IzvačUna Oaloapariljo Hon- , 
flaroB. Izvrstno sredstvo za čišćejne krvi .

. osobito iza tajnih bolesti.
, „Caližtago". Jedino i najbolje . 

• sredstvo., kojim se sigurno dadu odstra
niti krnja oka. (

Zdravo hapljioo. Nenadkriljeno (
srodstvo za sve želudčane bolesti. (

Bp. 9

Poz 
stare ć 

5 ovega 1 
’ i predpla 
) ■ počalju

čune o(

oooooooosoooooooo i

Mali razgovori.
J. Si bi! Matino na prvi ovega meseca 

va Lovrane na bale.
M. Ča me tarokaš .Jožiho ter znaš da 

maiie ne pijaža s talijanskum gćspodum 
črešnji jist.

Javna zahvala.
, ...Svoj rodbini, prijateljem; i znancem, 

koji su našega nezaboravnoga supruga od
nosno otca

Srana ^ubešu ^lovanić 
sproveli do hladnoga groba i bilo na koji 
način izrazili nam prigodom naše nesreće 
svoje saučešće budi ovime izražena najsr
dačnija hvala. Bog im plati I

' Rubeši, dne 11. jenara 1902.

f. Jelena supruga, Ivan Fran i Marijan sinovi, 
Josipa i Marija ne veste.

Jlieka-Jlmerika
JVtedjunavođna putna poslovnica

£. J ek i .drug
nnsai EDfiocBil

Odgovorni urednik Petar Rubinić.

>*+****+*+**t+*l
> Najbolji se Ijekovi dobiju A
> u ' z\
> Ljekarni ,,al Redentore" <>
> (,,k Spasitelju") O

na lijeci kraj velike crkve J 
a.osobito se traže, od.samih trava na-

► činjeni te i najkoristhiji za zdravlje \/
> čovjeka: - , • ■; i

Kapi „Spasitelja" najbolje su V
' sredstvo za uzdržati si zdravlje do visoke
> starosti 'njihovom redovitom uporabom; -Q> 

er liječe nesvjest, odstranjuju drhtanje zk
? u žilama, ublažuju rheumatizam, očišćuju
> krv i okrijepljiiju želudac, koji je pre-
. često izvor mnogim bolestim. Izvrstno /v 

su zatim sredstvo ove čudotvorne kapi
> „Spasitelja^ proti svakoj žaludčanoj <?> 
. boli, tjeraju naduvanje1 i vjetrove, od- 
' stranjuju žgaravicu u grlu,' zatim groz-
>! niču te grižu u trbuliu i crjevima. Redo- <Q> 
. r. vitom njihovom uporabom pridržiyu redo- z\ 
? vitu probavu, a tim zaprečuju mnoge
> ■ bolesti. — Jedna bočica 30 novč.
> Pojačane kapi za’ matomion • Z\
. okijepljuju sa pet kapi na komadiću cukra 

maternicu, knjepe tjelo od slabinje^ i
> muteža' glave. Jedna bočica 35 novč., \J> 
. ,a nadomjesćuju sve do sada kapljice, što , 

ih žene rabe za slabost i maternicu.
► BiliasM sok proti kašlju. Ne- \z
> nadkriljivo i najsjegurnije Iječi prehladu <Q> 

u prsima,, kašalj, promuklost. u grlu. Tko 
boljuje na prsnim bolestima neka rabi 
samo ovaj „bilinski sok“ te če ga po-' ♦

> hvaliti sjegurno, kao što svjedoči toliko /\ 
stotina pohvala, koje su mi poslali upo- 'v'

> trebljujući ga. Treba paziti na zaštitni
k . znak „slika Spasitelja", što se nalazi na 

svakoj bočici ovih Ijekova; a dobije se
> jedino u ljekarni podpisahog kamo molim \J>
, i'naručiti. Z\

Naruči li tko više bočica dobije J 
k popust!

: HINKO BASIC, T 
ljekarnik X

lijeka (Fiume) kraj velike crjive. X

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

\ odprema putnike iz Rieke u Ameriku sa najbržim 
r parobrodima svakog

gsetka □ gsonedjeljka.
Upute daje bezplatno i brzo

£. JVCašek i drug 
Maa Ršua Lido.

Posujilnica u iloloskom
registrana zadruga na ograničeno jamčenje.

Prima novac na štednju od svakoga, te plaća od istoga 4'/,% ka
mata, čisto bez ikakvog odbitka. Rentni porez na uložke plaća posnjilnica sama.

Vraća na štednju uložene iznose bez ođpovjeđi, priđržaje si ipak 
u osobitih slučajevih, pravo odkaza u smislu § 8 družtvenoga Statuta.

Zajmove (posude) daje samo zadrugarom, i to na hipoteku ili na mje- 
niee i zadužnice uz garanciju.

Uredovni sati: svaki dan izim nedelje i blagdana od 9—12 sati pp. i 
od 3—6 sati poslie podne; u nedelju i blagdane od 9—12 pp.

Družtvena pisama i blagajne, nalazi se za sada u odvjetničkoj pisarni 
Dra. Janežiča u Voloskom. > i . ■ .

Pobliže informacije dobivaju se u pisarni Dra. K. Janežića i Dra. A. 
Stangera u Voloskom.

Novčani promet u gođ. 1900 iznašao je K 970.634'64. — Garan
cija iznašala je K 108.963'—. — Uloženo je bilo u posnjilnici god. 1900 
K 427.834-33. Ravnateljstvo.

Tiskara nV. Tomičić i dr.“ — Opatija,
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